
M E M O R A N D U M  O F  U N D E R S T A N D IN G  
A S S O C IA T IO N  O F  D O C T O R S  O F  T H E

C A R P A T H IA N  R E G IO N  together with  
IVANO-FRANKIVSK NATIONAL 

M E D IC A L  U N IV ER SIT Y  
A ND

E M SE Y  H O SP IT A L
The Association o f  Doctors o f  the Carpathian 

Region, "AD O C TO R ", (Hereinafter referred to 
as “A D O C T O R S ”) together with Ivano- 
Frankivsk National Medical University, 
(Hereinafter referred to as “ 1FNMU”) and 
Emsey Hospital have agreed on the following 
terms and conditions for collaboration:

W H E R E A S, A D O C T O R S and 1FNMU seek 
to enhance and to share academic / professional 
knowledge and/or experience in the field o f  
Medicine, Health M anagement, Global health 
issues, and so forth.

W H E R E A S ,  Emsey Flospital has the 
required infrastructure, skill, knowledge, 
equipment, facilities and qualified personnel, 
and is ready, able and willing to establish 
international collaborations on global health 
issues.

N O W  T H E R E F O R E ,  AD O CTO RS 
together with IFNMU and Emsey Hospital 
(hereinafter referred to as “The Parties”) hereby 
agree as follows:

I. All activities under this M emorandum 
provided by Em sey Hospital, including sharing 
o f  knowledge, experience etc., shall be executed 
under the auspice o f  the Health Corporations 
and such will be subject to financial 
reimbursement as will be determined by the 
Health Corporation and would be agreed upon 
by the parties prior to execution.

The Cooperation under this M emorandum 
shall be implemented primarily through:
1.1. Conducting educational programs,

workshops, seminars for doctors, 
students, candidates for PhD o f  
philosophy, etc. in Ukraine and 
Turkey.

1.2. Exchange o f  experts in various fields o f
medicine

1.3. Participation in conferences organized 
by the other party

1.4. Other forms o f  agreement during 
cooperation.

11.  Implementation o f  cooperation shall be 
based on mutual pre-planned plans, agreed upon 
by both parties financially and legally unless the 
parties decide o therw ise.  ______

МЕ МОР А Н Л У М ПО РОЗ У М 1Н НЯ 
А С О Ц ІА Ц ІЯ  Л ІК А Р ІВ  К А РП А Т С Ь К О Ї  

О Б Л А С Т І  разом  із 
ІВ А И О - Ф Р А И К ІВ С Ь К И Й 

Н А Ц ІО Н А Л Ь Н И Й  М Е Д И Ч Н И Й  
У Н ІВ Е РС И ТЕ Т  

І
К Л ІН ІК А  ЕМ С Е Й

Асоціація лікарів карпатського регіону 
«АЛ1КАР», (д а л і по тексту - «АЛ1КАР»), 
Івано-Франківськ у: й н а ц і с  н а л ь к и й м є д  и ч н и й 

університет, (далі по тексту -  ІФНМУ) і 
клініка Емсей, домовилися про наступні 
умови співпраці:

З одної сторон и , АЛ1КАР та ІФНМУ 
прагнуть вдосконалити і розділити 
наукові/професійні (практичні) знання і/або 
досвід роботи в галузі медицини, управління 
охороною здоров'я, питань глобальних 
проблем охорони здоров'я і так далі.

З іншої сторони, клініка Емсей має 
необхідну інфраструктуру, навички, знання, 
обладнання, засоби та кваліфікований 
персонал, і готовий, має можливість та 
бажання налагодити міжнародне 
співробітництво з питань глобальних 
проблем охорон!-1 здоров'я.

Ц И М . АЛІКАР разом з ІФНМУ і клініка 
Емсей (далі «Сторони») домовилися про 
наступне:

І. Всі види діяльності за цим 
М еморандумом, забезпечені клініка Емсей, 
включаючи обмін знаннями, досвідом тощо, 
здійснюються під егідою Корпорації 
охорони здоров'я , та будуть підлягати 
фінансовому відшкодуванню, що 
визначатиме Корпорація охорони здоров'я та 
будуть погоджуватися сторонами перед 
виконанням.

Співпраця в оамках цього М еморандуму в 
основному має реалізовуватись шляхом:

!.! .  Проведення освітніх «програм, 
практикумів, семінарів для лікарів, 
студентів, здобувачів доктора філософії

( РІтЕ ) тощо в Україні га Туреччині.
1.2. Пропозиції короткострокових стажувань

1.3. Обмін експертами з різних галузей 
медицини

1.4. Участі в конференціях, організованих 
іншою стороною

1.5. Інші форми домовленостей під час 
співпраці.

II. Реалізація співробітництва назується | 
на взаем.;-: их заздалегідь розроблен и х планах, і



III.  Each party is entitled to decline sharing 
information, experience take part or execute 
any o f  the points in this M emorandum, 
partially or fully due to restrictions based on 
organizational and/or national constraints, 
limitations and/or lack o f  ability.

IV. 1FNMU and Emsey Hospital shall not 
contact each other directly. IFNMU and Emsey 
Hospital com m unicate  with each other only 
through A D O CTO R.

V. Cooperation will be carried out under the 
law o f  each party, according to the actual 
location o f  the activity.

VI. Any dispute related to the articles o f  this 
M em orandum  shall be addressed under the law 
o f  each party.

VII. This M em orandum  is signed in four 
copies having the equal legal force and takes 
effect from the date o f  signature by both parties.
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узгоджених обома сторонами фінансово та 
юридично, якщо сторони не вирішують 
інше.

III. Кожна сторона має право відмовитись 
від участі в обміні інформацією, досвідом чи 
від виконання будь-якого з пунктів цього 
М еморандуму, частково або повністю через 
обмеження, що ґрунтуються на 
організаційних та/або національних вимогах, 
обмеженнях і/або відсутності можливостей.

IV. ІФ Н М У  та клініка Емсей не повинні 
контактувати один з одним безпосередньо. 
ІФ Н М У  та клініка Емсей спілкуються між 
собою лише через АЛІКАР.

V. Співпраця буде провадитись згідно із 
законодавством кожної сторони, відповідно 
до фактичного місцезнаходження діяльності.

VI. Будь-який спір, пов'язаний зі статтями 
цього М еморандуму, повинен вирішуватися 
відповідно до законодавства кожної сторони.

VII. Меморандум підписується в 
чотирьох примірниках, що мають однакову 
юридичну силу і набуває чинності з дня 
підписання обома-сторонами.

Клініка Емсей
Çamlik Mah. Selçuklu 
Стамбул
Туреччин

4 !6 t  
Електронг

Тел ,: + 4 І4  25 99 0850
Факс: + o i l  6 6 m m

pital.com

Проф. Хайреддіи Є КЕ Л ЕР, доктор  
медичних наук
/Генеральний директор глініки Емсей 

2021

V .
V.

чт

Д-р Олександр Ма  
Голова правлінн
Асоціація л і карі г 
"ЛІКАР

Рожко М икола Mr 
Ректор
Івано-Франківського національного 
медичного університету 

^ , о Г   202! ’

проф.


